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NOTA TA' INFORMAZZJONI 

minn: Segretarjat Ġenerali tal-Kunsill 

lil: Kumitat tar-Rappreżentanti Permanenti/Kunsill 

Suġġett: Proposta għal DIRETTIVA TAL-PARLAMENT EWROPEW U TAL-
KUNSILL dwar l-effett fl-Unjoni kollha ta’ ċerti skwalifiki tas-sewqan 

- Eżitu tal-ewwel qari tal-Parlament Ewropew 

(Strażburgu, mill-5 sat-8 ta' Frar 2024) 
  

I. INTRODUZZJONI 

Ir-rapporteur, Petar VITANOV (S&D, BG), ippreżenta rapport dwar il-proposta għal Direttiva 

msemmija hawn fuq f'isem il-Kumitat għat-Trasport u t-Turiżmu (TRAN) li kien fih 50 emenda (l-

emendi 1 sa 50) għall-proposta. 

Barra minn hekk, il-grupp PPE ressaq żewġ emendi (l-emendi 51 u 52) u l-grupp ID ressaq ħames 

emendi (l-emendi 53 sa 57). 
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II. VOT 

Meta vvotat fis-6 ta' Frar 2024, il-plenarja tal-Parlament Ewropew adottat l-emendi 1 sa 7 u 9 sa 51 

għall-proposta għal Direttiva. Ma ġiet adottata l-ebda emenda oħra. 

Il-proposta tal-Kummissjoni hekk emendata tikkostitwixxi l-pożizzjoni tal-Parlament fl-ewwel qari 

li tinsab fir-riżoluzzjoni leġiżlattiva tiegħu kif tidher fl-Anness ta' dan id-dokument.∗ 

 

                                                 
∗ L-ifformattjar tal-verżjoni MT li ntbagħtet mill-PE ma jikkorrispondix f'kollox mal-verżjoni 

EN. 
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ANNESS 

(06/02/2024) 

P9_TA(2024)0057 

L-effett fl-Unjoni kollha ta' ċerti skwalifiki tas-sewqan 

Riżoluzzjoni leġiżlattiva tal-Parlament Ewropew tas-6 ta' Frar 2024 dwar il-proposta għal 

Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar l-effett fl-Unjoni kollha ta' ċerti 

skwalifiki tas-sewqan (COM(2023)0128 – C9-0036/2023 – 2023/0055(COD)) 

(Proċedura leġiżlattiva ordinarja: l-ewwel qari) 

Il-Parlament Ewropew, 

– wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill 

(COM(2023)0128), 

– wara li kkunsidra l-Artikolu 294(2) u l-Artikolu 91(1), il-punt (c), tat-Trattat dwar il-

Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, skont liema artikoli l-Kummissjoni ppreżentat il-proposta 

lill-Parlament (C9-0036/2023), 

– wara li kkunsidra l-Artikolu 294(3) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

– wara li kkunsidra l-opinjoni tal-Kumitat Ekonomiku u Soċjali Ewropew tal-14 ta' Ġunju 

20231, 

– wara li kkonsulta mal-Kumitat tar-Reġjuni, 

– wara li kkunsidra l-Artikolu 59 tar-Regoli ta' Proċedura tiegħu, 

– wara li kkunsidra r-rapport tal-Kumitat għat-Trasport u t-Turiżmu (A9-0410/2023), 

1. Jadotta l-pożizzjoni fl-ewwel qari li tidher hawn taħt; 

2. Jitlob lill-Kummissjoni terġa' tirreferi l-kwistjoni lill-Parlament jekk tibdel il-proposta tagħha, 

temendaha b'mod sustanzjali jew ikollha l-ħsieb li temendaha b'mod sustanzjali; 

3. Jagħti istruzzjonijiet lill-President tiegħu biex tgħaddi l-pożizzjoni tal-Parlament lill-Kunsill u 

lill-Kummissjoni kif ukoll lill-parlamenti nazzjonali. 

Emenda  1 

Proposta għal direttiva 

Premessa 6 

 

                                                 
1  ĠU C 293, 18.08.2023, p. 133. 
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(6) Madankollu, jenħtieġ li l-

implimentazzjoni ta' din id-Direttiva ma 

tkunx teżiġi l-armonizzazzjoni tar-regoli 

nazzjonali dwar id-definizzjoni tar-reati 

tat-traffiku fit-toroq, in-natura legali 

tagħhom u s-sanzjonijiet applikabbli għal 

dawk ir-reati. B'mod partikolari, jenħtieġ li 

jiġi segwit l-effett tal-iskwalifiki tas-

sewqan fl-Unjoni kollha irrispettivament 

mill-kwalifika tal-miżuri nazzjonali fl-Istat 

Membru tar-reat bħala amministrattivi jew 

kriminali. 

(6) Madankollu, jenħtieġ li l-

implimentazzjoni ta' din id-Direttiva 

tirrispetta l-prinċipju tas-sussidjarjetà u 

ma tkunx teżiġi l-armonizzazzjoni tar-

regoli nazzjonali dwar id-definizzjoni tar-

reati tat-traffiku fit-toroq, in-natura legali 

tagħhom u s-sanzjonijiet applikabbli għal 

dawk ir-reati. B'mod partikolari, jenħtieġ li 

jiġi segwit l-effett tal-iskwalifiki tas-

sewqan fl-Unjoni kollha irrispettivament 

mill-kwalifika tal-miżuri nazzjonali fl-Istat 

Membru tar-reat bħala amministrattivi jew 

kriminali. Meta japplikaw skwalifika tas-

sewqan fl-Unjoni kollha, fil-limiti legali 

eżistenti tar-regoli nazzjonali f'dak ir-

rigward, jenħtieġ li l-Istati Membri 

jimmiraw li jallinjaw id-deċiżjonijiet 

tagħhom, kemm jista' jkun. 

 

Emenda  2 

Proposta għal direttiva 

Premessa 10 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(10) Billi s-sewqan taħt l-influwenza tax-

xorb (jiġifieri sewqan b'livell ta' alkoħol 

fid-demm li jaqbeż il-valur massimu 

permess mil-liġi), il-veloċità żejda (jiġifieri 

meta jinqabżu l-limiti tal-veloċità fis-seħħ 

fit-triq jew għat-tip ta' vettura kkonċernata) 

u s-sewqan taħt l-influwenza tad-drogi 

jikkostitwixxu l-kawżi ewlenin tal-ħabtiet 

u l-fatalitajiet tat-traffiku fit-toroq fl-

Unjoni, jenħtieġ li tiġi prevista l-ogħla 

diliġenza possibbli għall-każijiet relatati 

ma' dawk ir-reati, li għalhekk jenħtieġ li 

jitqiesu bħala "reati tat-traffiku maġġuri 

relatati mas-sikurezza fit-toroq" għall-

finijiet ta' din id-Direttiva. Barra minn 

hekk, minħabba s-serjetà tagħhom, anki r-

reati tat-traffiku fit-toroq li jirriżultaw 

f'mewt jew korriment gravi tal-persuna tal-

vittma, jenħtieġ li jitqiesu bħala reati 

maġġuri. 

(10) Billi s-sewqan taħt l-influwenza tax-

xorb (jiġifieri sewqan b'livell ta' alkoħol 

fid-demm li jaqbeż il-valur massimu 

permess mil-liġi), il-veloċità żejda (jiġifieri 

meta jinqabżu l-limiti tal-veloċità fis-seħħ 

fit-triq jew għat-tip ta' vettura kkonċernata) 

u s-sewqan taħt l-influwenza tad-drogi u 

ta' sustanzi psikoattivi jikkostitwixxu l-

kawżi ewlenin tal-ħabtiet u l-fatalitajiet tat-

traffiku fit-toroq fl-Unjoni, jenħtieġ li tiġi 

prevista l-ogħla diliġenza possibbli għall-

każijiet relatati ma' dawk ir-reati, li 

għalhekk jenħtieġ li jitqiesu bħala "reati 

tat-traffiku maġġuri relatati mas-sikurezza 

fit-toroq" għall-finijiet ta' din id-Direttiva. 

Barra minn hekk, minħabba s-serjetà 

tagħhom, anki r-reati tat-traffiku fit-toroq li 

jirriżultaw f'mewt jew korriment gravi tal-

persuna tal-vittma, jew is-sewqan 

mingħajr liċenzja tas-sewqan valida 
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jenħtieġ li jitqiesu bħala reati maġġuri. 

 

Emenda  3 

Proposta għal direttiva 

Premessa 12 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(12) L-Istat Membru li jimponi l-

iskwalifika tas-sewqan ("Stat Membru tar-

reat") jenħtieġ li jinnotifika lill-Istat 

Membru li jkun ħareġ il-liċenzja tas-

sewqan tal-persuna kkonċernata ("Stat 

Membru tal-ħruġ") b'kull skwalifika tas-

sewqan imposta għal perjodu ta' xahar jew 

aktar fuq dik il-persuna, ħalli jiġu skattati l-

proċeduri meħtieġa biex ikun żgurat l-effett 

fl-Unjoni kollha tal-iskwalifika tas-sewqan. 

Din in-notifika jenħtieġ li tintbagħat 

b'ċertifikat standard biex ikun żgurat 

skambju tal-informazzjoni bla xkiel, 

affidabbli u effettiv bejn l-Istati Membri. 

(12) L-Istat Membru li jimponi l-

iskwalifika tas-sewqan ("Stat Membru tar-

reat") jenħtieġ li jinnotifika lill-Istat 

Membru li jkun ħareġ il-liċenzja tas-

sewqan tal-persuna kkonċernata ("Stat 

Membru tal-ħruġ") b'kull skwalifika tas-

sewqan imposta għal perjodu ta' xahar jew 

aktar fuq dik il-persuna, ħalli jiġu skattati l-

proċeduri meħtieġa biex ikun żgurat l-effett 

fl-Unjoni kollha tal-iskwalifika tas-sewqan. 

Din in-notifika jenħtieġ li tintbagħat 

permezz ta' ċertifikat standard mhux aktar 

tard minn għaxart ijiem wara d-deċiżjoni 

li timponi l-iskwalifika tas-sewqan, biex 

ikun żgurat skambju tal-informazzjoni bla 

xkiel, affidabbli u effettiv bejn l-Istati 

Membri. It-trażmissjoni taċ-ċertifikat u l-

iskambju ta' informazzjoni meħtieġa oħra 

bejn il-punti ta' kuntatt nazzjonali tal-

Istati Membri fir-rigward tal-

applikazzjoni ta' din id-Direttiva jenħtieġ 

li jitwettqu permezz tan-network tal-

liċenzji tas-sewqan tal-UE ("RESPER"). 

 

Emenda  4 

Proposta għal direttiva 

Premessa 13 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(13) Iċ-ċertifikat standard jenħtieġ li jkun 

fih sett minimu ta' data li tippermetti l-

implimentazzjoni xierqa ta' din id-

Direttiva, jiġifieri l-awtorità tal-Istat 

Membru tar-reat li jimponi l-iskwalifika 

tas-sewqan, ir-reat tat-traffiku maġġuri 

(13) Iċ-ċertifikat standard jenħtieġ li jkun 

fih sett minimu ta' data li tippermetti l-

implimentazzjoni xierqa ta' din id-

Direttiva, jiġifieri l-awtorità tal-Istat 

Membru tar-reat li jimponi l-iskwalifika 

tas-sewqan, deskrizzjoni tar-reat tat-
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relatati mas-sikurezza fit-toroq imwettaq, 

l-iskwalifika tas-sewqan riżultanti, il-

persuna kkonċernata, u l-proċeduri segwiti 

għall-impożizzjoni tal-iskwalifika. Dan iċ-

ċertifikat jenħtieġ li jiġi tradott ukoll 

b'lingwa uffiċjali tal-Istat Membru tal-ħruġ 

jew bi kwalunkwe lingwa oħra li l-Istat 

Membru tal-ħruġ ikun aċċetta, biex ikun 

żgurat l-ipproċessar malajr mid-

destinatarju. Bl-għoti ta' din l-

informazzjoni biss, iċ-ċertifikat standard 

jista' jiżgura l-effettività bla ma jobbliga 

lill-Istati Membri jikkondividu ammonti 

mhux proporzjonati jew eċċessivi tal-

informazzjoni. 

traffiku maġġuri relata mas-sikurezza fit-

toroq imwettaq, l-iskwalifika tas-sewqan 

riżultanti, id-dettalji li jidentifikaw lill-

persuna kkonċernata, u l-proċeduri segwiti 

għall-impożizzjoni tal-iskwalifika. Dan iċ-

ċertifikat jenħtieġ li jiġi tradott ukoll 

b'lingwa uffiċjali tal-Istat Membru tal-ħruġ 

jew bi kwalunkwe lingwa oħra li l-Istat 

Membru tal-ħruġ ikun aċċetta, biex ikun 

żgurat l-ipproċessar malajr mid-

destinatarju. Bl-għoti ta' din l-

informazzjoni biss, iċ-ċertifikat standard 

jista' jiżgura l-effettività bla ma jobbliga 

lill-Istati Membri jikkondividu ammonti 

mhux proporzjonati jew eċċessivi tal-

informazzjoni. 

 

Emenda  5 

Proposta għal direttiva 

Premessa 20 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(20) L-implimentazzjoni xierqa ta' din id-

Direttiva tippresupponi komunikazzjoni 

mill-qrib, malajr u effettiva bejn l-

awtoritajiet nazzjonali kompetenti involuti. 

Għalhekk, jenħtieġ li l-awtoritajiet 

nazzjonali kompetenti tal-Istati Membri 

jikkonsultaw lil xulxin kull meta jkun 

meħtieġ, bil-mezzi xierqa. Barra minn 

hekk, f'każijiet speċifiċi definiti sew, l-Istat 

Membru tal-ħruġ u anki l-Istat Membru 

tar-reat jenħtieġ li jipprovdu informazzjoni 

importanti lil xulxin b'rabta mal-

applikazzjoni ta' din id-Direttiva mingħajr 

dewmien. Dan jenħtieġ li jkun il-każ 

għall-adozzjoni tal-miżuri li jagħtu effett 

fl-Unjoni kollha lill-iskwalifiki tas-sewqan, 

deċiżjonijiet meħuda minħabba raġunijiet 

għal eżenzjoni, it-tmiem tal-iskwalifiki tas-

sewqan u għal kull ċirkostanza li taffettwa 

l-iskwalifiki tas-sewqan imposti 

oriġinarjament. 

(20) L-implimentazzjoni xierqa ta' din id-

Direttiva tippresupponi komunikazzjoni 

mill-qrib, malajr u effettiva bejn l-

awtoritajiet nazzjonali kompetenti involuti. 

Għalhekk, jenħtieġ li l-awtoritajiet 

nazzjonali kompetenti tal-Istati Membri 

jikkonsultaw lil xulxin kull meta jkun 

meħtieġ. Barra minn hekk, f'każijiet 

speċifiċi definiti sew, l-Istat Membru tal-

ħruġ u anki l-Istat Membru tar-reat jenħtieġ 

li jipprovdu informazzjoni importanti lil 

xulxin b'rabta mal-applikazzjoni ta' din id-

Direttiva mhux aktar tard minn għaxart 

ijiem tax-xogħol wara deċiżjoni dwar l-

adozzjoni tal-miżuri li jagħtu effett fl-

Unjoni kollha lill-iskwalifiki tas-sewqan, 

jew deċiżjoni meħuda minħabba raġunijiet 

għal eżenzjoni, it-tmiem tal-iskwalifiki tas-

sewqan u għal kull ċirkostanza li taffettwa 

l-iskwalifiki tas-sewqan imposti 

oriġinarjament. 
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Emenda  6 

Proposta għal direttiva 

Premessa 21 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(21) Meta jiġi notifikat bl-iskwalifika tas-

sewqan u wara li jagħtiha effett fl-Unjoni 

kollha, l-Istat Membru tal-ħruġ jenħtieġ li 

jinforma lill-persuna kkonċernata mingħajr 

dewmien, biex jippermetti l-eżerċitar tad-

drittijiet fundamentali bħad-dritt li wieħed 

jinstema' u d-dritt li d-deċiżjonijiet jiġu 

kkontestati quddiem qrati u tribunali 

nazzjonali kompetenti. 

(21) Meta jiġi notifikat bl-iskwalifika tas-

sewqan u wara li jagħtiha effett fl-Unjoni 

kollha, l-Istat Membru tal-ħruġ jenħtieġ li 

jinforma lill-persuna kkonċernata mhux 

aktar minn sebat ijiem tax-xogħol wara 

dik in-notifika, biex jippermetti l-eżerċitar 

tad-drittijiet fundamentali bħad-dritt li 

wieħed jinstema' u d-dritt li d-deċiżjonijiet 

jiġu kkontestati quddiem qrati u tribunali 

nazzjonali kompetenti. 

 

Emenda  7 

Proposta għal direttiva 

Premessa 25 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(25) Biex ikun żgurat l-iskambju tal-

informazzjoni bla xkiel, affidabbli u 

effettiv, kull Stat Membru jenħtieġ li 

jiddeżinja punt ta' kuntatt nazzjonali għall-

finijiet ta' din id-Direttiva. Kull Stat 

Membru jenħtieġ li jiżgura wkoll li l-punti 

ta' kuntatt nazzjonali rispettivi tiegħu 

jikkooperaw mal-awtoritajiet rilevanti 

involuti fl-infurzar tal-iskwalifiki tas-

sewqan koperti minn din id-Direttiva, 

b'mod partikolari biex jiżguraw li l-

informazzjoni kollha meħtieġa tiġi 

kondiviża fi żmien xieraq. 

(25) Sabiex ikun żgurat l-iskambju tal-

informazzjoni bla xkiel, affidabbli u 

effettiv permezz tar-RESPER, kull Stat 

Membru jenħtieġ li jiddeżinja punt ta' 

kuntatt nazzjonali għall-finijiet ta' din id-

Direttiva. Kull Stat Membru jenħtieġ li 

jiżgura wkoll li l-punti ta' kuntatt 

nazzjonali rispettivi tiegħu jikkooperaw 

mal-awtoritajiet rilevanti involuti fl-

infurzar tal-iskwalifiki tas-sewqan koperti 

minn din id-Direttiva, b'mod partikolari 

biex jiżguraw li l-informazzjoni kollha 

meħtieġa tiġi kondiviża fi żmien xieraq. 

 

Emenda  51 

Proposta għal direttiva 

Premessa 26a (ġdida) 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 
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 (26a) Matul it-tħejjijiet għar-rieżami ta' 

din id-Direttiva, il-Kummissjoni jenħtieġ 

li tqis kemm jista' jkun possibbli li l-Istati 

Membri jiffaċċjaw sfidi ġeografiċi u 

soċjetali differenti meta jippruvaw itejbu 

s-sikurezza fit-toroq. Tabilħaqq, filwaqt li 

xi Stati Membri qed jimmiraw b'suċċess li 

jinfurzaw ir-regoli tat-traffiku fit-toroq 

permezz tal-hekk imsejħa sistemi ta' punti 

mnaqqsa, oħrajn qed jagħżlu metodi 

differenti, bħall-impożizzjoni immedjata 

ta' sanzjonijiet aktar stretti jew sforzi 

akbar fir-rigward ta' kampanji mmirati ta' 

infurzar u prevenzjoni. Barra minn hekk, 

jenħtieġ li jitqies ukoll il-fatt li s-sistemi 

ta' punti mnaqqsa infushom jistgħu jkunu 

differenti b'mod sinifikanti bejn l-Istati 

Membri li jagħżlu li japplikawhom. 

Għaldaqstant, ir-riżorsi u l-attenzjoni 

jenħtieġ li jiġu diretti lejn miżuri oħra, li 

jistgħu jżidu s-sikurezza fit-toroq, filwaqt 

li l-Istati Membri jitħallew ukoll 

jindirizzaw l-isfidi differenti li jiffaċċjaw 

b'tali modi li jemmnu li huma l-aktar 

effiċjenti. 

 

Emenda  9 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt 3 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(3) "sospensjoni" tfisser il-limitazzjoni 

temporanja tal-validità tal-liċenzja tas-

sewqan jew tad-dritt tas-sewqan, jew tar-

rikonoxximent tagħhom, għal perjodu taż-

żmien fiss, jew kemm għal kombinament 

ta' perjodu taż-żmien fiss u li jiġu ssodisfati 

kundizzjonijiet addizzjonali; 

(3) "sospensjoni" tfisser il-limitazzjoni 

temporanja tal-validità tal-liċenzja tas-

sewqan jew tad-dritt tas-sewqan jew tar-

rikonoxximent tagħhom, għal perjodu fiss, 

jew kemm għal kombinament ta' perjodu 

fiss kif ukoll li jiġu ssodisfati 

kundizzjonijiet addizzjonali; 

 

Emenda  10 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt 6 
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(6) "Stat Membru tar-reat" tfisser l-Istat 

Membru fejn tkun ingħatat l-iskwalifika 

tas-sewqan; 

(6) "Stat Membru tar-reat" tfisser l-Istat 

Membru li fit-territorju tiegħu jkun 

twettaq ir-reat tat-traffiku tat-triq li wassal 

għal skwalifika tas-sewqan u li fih tkun 

ingħatat dik l-iskwalifika tas-sewqan; 

 

Emenda  11 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt 10 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(10) "persuna kkonċernata" tfisser il-

persuna fiżika li kontriha tinħareġ 

skwalifika tas-sewqan; 

(10) "persuna responsabbli" tfisser il-

persuna fiżika li kontriha tinħareġ 

skwalifika tas-sewqan; 

 

Emenda  12 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt 11 – subpunt da (ġdid) 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (da) sewqan mingħajr liċenzja valida kif 

deskritt fid-Direttiva 2006/126/KE; 

 

Emenda  13 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 3 – paragrafu 1 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

L-Istati Membri għandhom jiżguraw li 

skwalifika tas-sewqan maħruġa minn Stat 

Membru fil-konfront ta' persuna li ma 

għandhiex ir-residenza normali tagħha 
f'dak l-Istat Membru u li għandha liċenzja 

tas-sewqan maħruġa minn Stat Membru 

ieħor, għandu jkollha effett fit-territorju 

L-Istati Membri għandhom jiżguraw li 

skwalifika tas-sewqan maħruġa minn Stat 

Membru fil-konfront ta' persuna li 

normalment ma tirrisjedix f'dak l-Istat 

Membru jew fi Stat Membru ieħor u li jew 

għandha liċenzja tas-sewqan maħruġa 

minn Stat Membru ieħor inkella ma 



 

 

10680/24   lb/MM/rd 10 

ANNESS GIP.INST  MT 
 

kollu tal-Unjoni f'konformità ma' din id-

Direttiva. 

għandhiex liċenzja tas-sewqan, għandu 

jkollha effett fit-territorju kollu tal-Unjoni 

f'konformità ma' din id-Direttiva. 

 

Emenda  14 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 4 – paragrafu 1 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. L-Istat Membru tar-reat għandu 

jinnotifika lill-Istat Membru bil-ħruġ ta' 

kull skwalifika tas-sewqan imposta għal 

perjodu ta' xahar jew aktar fuq persuna li 

ma jkollhiex ir-residenza normali tagħha fl-

Istat Membru tar-reat u li għandha liċenzja 

tas-sewqan maħruġa mill-Istat Membru tal-

ħruġ. 

1. L-Istat Membru tar-reat għandu 

jinnotifika lill-Istat Membru bil-ħruġ mhux 

aktar tard minn għaxart ijiem tax-xogħol 

wara kwalunkwe deċiżjoni li timponi 
skwalifika tas-sewqan għal perjodu ta' 

xahar jew aktar fuq persuna li ma jkollhiex 

ir-residenza normali tagħha fl-Istat 

Membru tar-reat u li jkollha liċenzja tas-

sewqan maħruġa mill-Istat Membru tal-

ħruġ. L-Istat Membru tar-reat għandu 

jinnotifika wkoll lill-persuna kkonċernata 

jekk hija ma tkunx normalment residenti 

fl-Istat Membru tal-ħruġ. 

 

Emenda  15 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 4 – paragrafu 3 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

3. Il-punt ta' kuntatt nazzjonali tal-Istat 

Membru tar-reat għandu jimla, jiffirma u 

jibgħat iċ-ċertifikat direttament lill-punt ta' 

kuntatt nazzjonali tal-Istat Membru tal-

ħruġ, li għandu jibagħtu lill-awtorità 

kompetenti biex tiżgura l-effett tal-

iskwalifika tas-sewqan fl-Unjoni kollha. Il-

liċenzja tas-sewqan tal-persuna 

kkonċernata, meta tkun ġiet irtirata, u d-

deċiżjoni oriġinali li timponi l-iskwalifika 

tas-sewqan jew kopja ċċertifikata tagħha 

għandha tintbagħat ukoll lill-punt ta' 

kuntatt nazzjonali tal-Istat Membru tal-

ħruġ mill-punt ta' kuntatt nazzjonali tal-

3. Il-punt ta' kuntatt nazzjonali tal-Istat 

Membru tar-reat għandu jimla, jiffirma u 

jibgħat iċ-ċertifikat direttament lill-punt ta' 

kuntatt nazzjonali tal-Istat Membru tal-

ħruġ, li għandu jibagħtu lill-awtorità 

kompetenti biex tiżgura l-effett tal-

iskwalifika tas-sewqan fl-Unjoni kollha. Il-

liċenzja tas-sewqan tal-persuna 

kkonċernata, f'każ li tkun ġiet sekwestrata, 

u d-deċiżjoni oriġinali li timponi l-

iskwalifika tas-sewqan jew kopja 

ċċertifikata tagħha għandhom jintbagħtu 

wkoll lill-punt ta' kuntatt nazzjonali tal-

Istat Membru tal-ħruġ mill-punt ta' kuntatt 
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Istat Membru tar-reat. Ma għandu jkun 

hemm l-ebda obbligu għall-Istat Membru 

tar-reat li jittraduċi d-deċiżjoni oriġinali 

jew il-kopja ċċertifikata tiegħu. 

nazzjonali tal-Istat Membru tar-reat. Ma 

għandu jkun hemm l-ebda obbligu għall-

Istat Membru tar-reat li jittraduċi d-

deċiżjoni oriġinali jew il-kopja ċċertifikata 

tiegħu. 

 

Emenda  16 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 5 – paragrafu 2– punt b 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(b) id-deskrizzjoni tar-reat tat-traffiku 

maġġuri relatat mas-sikurezza fit-toroq u l-

fatti li jwasslu għall-impożizzjoni tal-

iskwalifika tas-sewqan; 

(b) id-deskrizzjoni tar-reat tat-traffiku 

maġġuri relatat mas-sikurezza fit-toroq, 

tal-fatti u tal-kawżi li jwasslu għall-

impożizzjoni tal-iskwalifika tas-sewqan; 

 

Emenda  17 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 5 – paragrafu 2 – punt c 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(c) l-isem u l-indirizz tal-persuna 

kkonċernata, u n-numru tal-liċenzja tas-

sewqan, u jekk meħtieġ, tad-dokumenti 

tal-identifikazzjoni nazzjonali tal-persuna 

kkonċernata, meta disponibbli; 

(c) l-isem u l-indirizz tal-persuna 

kkonċernata u n-numru tal-liċenzja tas-

sewqan u d-dokumenti tal-identifikazzjoni 

nazzjonali tiegħu jew tagħha, filwaqt li 

informazzjoni personali oħra marbuta 

mad-dokument nazzjonali tal-identità tal-

persuna trid tibqa' kunfidenzjali; 

 

Emenda  18 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 5 – paragrafu 2 – punt fa (ġdid) 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (fa) id-dritt ta' appell tad-deċiżjoni 

quddiem il-ġudikatura bi qbil mal-

leġiżlazzjoni nazzjonali tal-Istat Membru 



 

 

10680/24   lb/MM/rd 12 

ANNESS GIP.INST  MT 
 

tar-reat 

 

Emenda  19 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 5 – paragrafu 5a (ġdid) 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 5a. Il-punti ta' kuntatt nazzjonali tal-

Istat Membru tar-reat u l-Istat Membru 

tal-ħruġ għandhom jużaw ukoll ir-

RESPER għall-iskambju tal-

informazzjoni li għandha tiġi pprovduta 

f'konformità mal-Artikoli 8, 9, 10, 11, 12, 

14 u 15. Il-Kummissjoni għandha tiżgura 

li r-RESPER ikun mgħammar bir-riżorsi 

meħtieġa biex iwettaq dan il-kompitu. 

 

Emenda  20 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 6 – paragrafu 2 – parti introduttorja 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. Meta l-iskwalifika tas-sewqan tkun 

tikkonsisti fi rtirar, il-miżuri meħuda mill-

Istat Membru tal-ħruġ għandhom 

jikkonformaw mal-kundizzjonijiet li 

ġejjin: 

2. Meta l-iskwalifika tas-sewqan 

tirriżulta fi rtirar, il-miżuri meħuda mill-

Istat Membru tal-ħruġ għandhom ikunu 

dawn li ġejjin: 

 

Emenda  21 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 6 – paragrafu 2– punt b 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(b) il-persuna kkonċernata tista' terġa' 

tikseb il-liċenzja tas-sewqan jew id-dritt 

tas-sewqan f'konformità mar-regoli 

nazzjonali tal-Istat Membru tal-ħruġ; 

imħassar 
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Emenda  22 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 6 – paragrafu 2 – punt ca (ġdid) 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (ca) fil-każ li l-"pajjiż ta' residenza 

normali", kif definit fl-Artikolu 12 tad-

Direttiva 2006/126/KE jkun differenti 

mill-pajjiż tal-ħruġ, l-iskambju tal-

liċenzja tas-sewqan tas-sewwieq għandu 

jiġi ffaċilitat. 

 

Emenda  23 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 6 – paragrafu 2 – subparagrafu 1 (ġdid) 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Il-persuna kkonċernata tista' terġa' tikseb 

il-liċenzja tas-sewqan jew id-dritt tas-

sewqan f'konformità mar-regoli 

nazzjonali tal-Istat Membru tal-ħruġ. 

 

Emenda  24 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 6 – paragrafu 3 – parti introduttorja 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

3. Meta l-iskwalifika tas-sewqan tkun 

tikkonsisti f'sospensjoni jew f'restrizzjoni, 

il-miżuri meħuda mill-Istat Membru tal-

ħruġ għandhom jikkonformaw mal-

kundizzjonijiet li ġejjin: 

3. Meta l-iskwalifika tas-sewqan 

tirriżulta f'sospensjoni jew f'restrizzjoni, il-

miżuri meħuda mill-Istat Membru tal-ħruġ 

għandhom ikunu dawn li ġejjin: 

 

Emenda  25 
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Proposta għal direttiva 

Artikolu 6 – paragrafu 3 – punt b 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(b) meta s-sospensjoni jew ir-restrizzjoni 

imposta u notifikata mill-Istat Membru tar-

reat tkun soġġetta għall-iskadenza tal-

perjodu fiss taż-żmien u li jiġu ssodisfati 

kundizzjonijiet addizzjonali, l-Istat 

Membru tal-ħruġ għandu jqis biss il-

perjodu fiss taż-żmien; 

(b) meta s-sospensjoni jew ir-restrizzjoni 

imposta u notifikata mill-Istat Membru tar-

reat tkun soġġetta kemm għall-iskadenza 

ta' perjodu fiss kif ukoll li jiġu ssodisfati 

kundizzjonijiet addizzjonali, l-Istat 

Membru tal-ħruġ għandu jqis biss il-

perjodu fiss; 

 

Emenda  26 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 6 – paragrafu 3a (ġdid) 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 3a. L-Istat Membru tal-ħruġ għandu 

jkollu l-għan li jiżgura li, fil-limiti legali 

eżistenti tar-regoli nazzjonali, il-miżuri 

meħuda skont il-paragrafi 2 u 3 fir-

rigward tal-iskwalifiki tas-sewqan ikunu 

allinjati kemm jista' jkun possibbli mal-

miżuri korrispondenti imposti mill-Istat 

Membru tar-reat. 

 

Emenda  27 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 7 – paragrafu 3 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

3. Iżda l-kundizzjonijiet addizzjonali 

marbuta ma' skwalifika tas-sewqan 

notifikata f'konformità mal-Artikolu 4(1) 

għandhom jitqiesu ssodisfati mill-Istat 

Membru tar-reat, meta l-Istat Membru tal-

ħruġ ikun ivvaluta b'mod pożittiv li l-

persuna kkonċernata tissodisfa l-

kundizzjonijiet applikabbli fl-Istat Membru 

tal-ħruġ biex terġa' tikseb id-dritt tas-

sewqan jew il-liċenzja tas-sewqan, jew 

3. Iżda l-kundizzjonijiet addizzjonali 

marbuta ma' skwalifika tas-sewqan 

notifikata f'konformità mal-Artikolu 4(1) 

għandhom jitqiesu ssodisfati mill-Istat 

Membru tar-reat, meta l-Istat Membru tal-

ħruġ ikun ivvaluta b'mod pożittiv li l-

persuna kkonċernata tkun issodisfat il-

kundizzjonijiet applikabbli fl-Istat Membru 

tal-ħruġ biex terġa' tikseb id-dritt tas-

sewqan jew il-liċenzja tas-sewqan, jew 
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biex tkun tista' tapplika għal waħda ġdida. biex tkun tista' tapplika għal waħda ġdida. 

F'każ bħal dan, l-Istat Membru tar-reat 

għandu jkun marbut bil-valutazzjoni 

pożittiva tal-Istat Membru tal-ħruġ u l-

effetti tagħha. L-Istat Membru tar-reat 

għalhekk ma għandux jibqa' japplika l-

kundizzjonijiet addizzjonali. Madankollu, 

l-Istat Membru tar-reat jista' jkompli 

japplika l-iskwalifika tas-sewqan fit-

territorju tiegħu sa ma tintemm. 

 

Emenda  28 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 8 – paragrafu 1 – punt d 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(d) ikun hemm privileġġ jew immunità 

skont il-liġi tal-Istat Membru tal-ħruġ li 

jwaqqaf l-eżekuzzjoni tal-iskwalifika tas-

sewqan; 

imħassar 

 

Emenda  29 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 8 – paragrafu 2 – punt b 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(b) l-iskwalifika tas-sewqan tkun ġiet 

imposta biss għal raġunijiet ta' veloċità 

żejda u l-limiti tal-veloċità fis-seħħ fl-Istat 

Membru tar-reat ikunu nqabżu b'anqas 

minn 50 km/siegħa; 

(b) l-iskwalifika tas-sewqan tkun ġiet 

imposta biss għal raġunijiet ta' veloċità 

żejda u l-limiti tal-veloċità fis-seħħ fl-Istat 

Membru tar-reat, dment li l-limitu tal-

veloċità fit-triq fejn tkun seħħet il-veloċità 

eċċessiva jkun sinjalat b'mod ċar, ikunu 

nqabżu fil-każ ta' toroq f'żoni residenzjali, 

b'anqas minn 30 km/siegħa u fil-każ ta' 

toroq f'żoni mhux residenzjali, b'anqas 

minn 50 km/siegħa; 

 

Emenda  30 
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Proposta għal direttiva 

Artikolu 8 – paragrafu 3 – subparagrafu 1 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Kull meta l-Istat Membru tal-ħruġ ikun 

beħsiebu japplika f'każ speċifiku raġuni 

għal eżenzjoni skont il-paragrafu 1 jew 2, 

dan għandu jinforma mingħajr dewmien 

lill-Istat Membru tar-reat u, meta 

applikabbli, għandu jitlob l-informazzjoni 

meħtieġa biex jeżamina jekk tapplikax 

raġuni għal eżenzjoni msemmija fiha. L-

Istat Membru tar-reat għandu jipprovdi l-

informazzjoni mitluba mingħajr dewmien 

u jista' jipprovdi informazzjoni jew 

kumment addizzjonali li jqis rilevanti. 

Kull meta l-Istat Membru tal-ħruġ ikun 

beħsiebu japplika f'każ speċifiku raġuni 

għal eżenzjoni skont il-paragrafu 1 jew 2, 

dan għandu jinforma, mhux aktar tard 

minn għaxart ijiem tax-xogħol wara 

deċiżjoni li tiġi applikata eżenzjoni, lill-

Istat Membru tar-reat u, meta applikabbli, 

għandu jitlob l-informazzjoni meħtieġa 

biex jeżamina jekk tapplikax raġuni għal 

eżenzjoni msemmija fiha. L-Istat Membru 

tar-reat għandu jipprovdi l-informazzjoni 

mitluba mhux aktar tard minn għaxart 

ijiem tax-xogħol wara t-talba u jista' 

jipprovdi informazzjoni jew kumment 

addizzjonali li jqis rilevanti. 

 

Emenda  31 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 9 – paragrafu 1 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. L-Istat Membru tal-ħruġ għandu 

jieħu l-miżuri msemmija fl-Artikolu 6(1) 

jew jadotta d-deċiżjoni li raġuni għal 

eżenzjoni skont l-Artikolu 8 tapplika 

mingħajr dewmien u, mingħajr preġudizzju 

għall-paragrafu 3, fi żmien sa 15-il jum 

mill-wasla taċ-ċertifikat f'konformità mal-

Artikolu 5(1). 

1. L-Istat Membru tal-ħruġ għandu 

jieħu l-miżuri msemmija fl-Artikolu 6(1) 

jew jadotta d-deċiżjoni li raġuni għal 

eżenzjoni skont l-Artikolu 8 tapplika 

mingħajr dewmien u, mingħajr preġudizzju 

għall-paragrafu 3, fi żmien sa 15-il jum 

tax-xogħol mill-wasla taċ-ċertifikat 

f'konformità mal-Artikolu 5(1). 

 

Emenda  32 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 9 – paragrafu 2 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. Il-punt ta' kuntatt nazzjonali tal-Istat 

Membru tal-ħruġ għandu jikkomunika 

2. Il-punt ta' kuntatt nazzjonali tal-Istat 

Membru tal-ħruġ għandu jikkomunika, 
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mingħajr dewmien il-miżuri meħuda skont 

l-Artikolu 6(1) jew id-deċiżjoni li raġuni 

għal eżenzjoni tapplika skont l-Artikolu 8 

lill-punt ta' kuntatt nazzjonali tal-Istat 

Membru tar-reat permezz tar-RESPER. 

mhux aktar tard minn għaxart ijiem tax-

xogħol wara l-adozzjoni tagħhom, il-

miżuri meħuda skont l-Artikolu 6(1) jew 

id-deċiżjoni li raġuni għal eżenzjoni 

tapplika skont l-Artikolu 8 lill-punt ta' 

kuntatt nazzjonali tal-Istat Membru tar-reat 

permezz tar-RESPER. 

 

Emenda  33 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 9 – paragrafu 3 – subparagrafu 1 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Meta ma jkunx possibbli, f'każ speċifiku, li 

jiġi ssodisfat il-limitu taż-żmien stabbilit 

fil-paragrafu 1, il-punt ta' kuntatt 

nazzjonali tal-Istat Membru tal-ħruġ 

għandu jinforma lill-punt ta' kuntatt 

nazzjonali tal-Istat Membru tar-reat 

mingħajr dewmien u b'xi mezz, u għandu 

jagħti r-raġunijiet li minħabba fihom ma 

kienx possibbli li jiġi ssodisfat dak il-limitu 

taż-żmien. 

Meta ma jkunx possibbli, f'każ speċifiku, li 

jiġi ssodisfat il-limitu taż-żmien stabbilit 

fil-paragrafu 1, il-punt ta' kuntatt 

nazzjonali tal-Istat Membru tal-ħruġ 

għandu jinforma permezz tar-RESPER 

lill-punt ta' kuntatt nazzjonali tal-Istat 

Membru tar-reat mhux aktar tard minn 

għaxart ijiem tax-xogħol wara l-iskadenza 

ta' dak il-limitu taż-żmien, u għandu jagħti 

r-raġunijiet li minħabba fihom ma kienx 

possibbli li jiġi ssodisfat dak il-limitu taż-

żmien. 

 

Emenda  34 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 10 – paragrafu 1 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Meta meħtieġ, l-Istati Membri għandhom 

jikkonsultaw lil xulxin, bil-mezzi xierqa u 

mingħajr dewmien, biex jiżguraw l-

applikazzjoni effettiva ta' din id-Direttiva. 

Meta meħtieġ, l-Istati Membri għandhom 

jikkonsultaw lil xulxin fi żmien xieraq 

sabiex jiżguraw l-applikazzjoni effettiva ta' 

din id-Direttiva. 

 

Emenda  35 

Proposta għal direttiva 
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Artikolu 11 – paragrafu 1 – parti introduttorja 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Il-punt ta' kuntatt nazzjonali tal-Istat 

Membru tal-ħruġ għandu jinforma 

mingħajr dewmien lill-punt ta' kuntatt 

nazzjonali tal-Istat Membru dwar ir-reat: 

Il-punt ta' kuntatt nazzjonali tal-Istat 

Membru tal-ħruġ għandu jinforma lill-punt 

ta' kuntatt nazzjonali tal-Istat Membru tar-

reat mhux aktar tard minn għaxart ijiem 

tax-xogħol wara l-adozzjoni: 

 

Emenda  36 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 12 – paragrafu 1 – parti introduttorja 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Il-punt ta' kuntatt nazzjonali tal-Istat 

Membru tar-reat għandu jinforma 

mingħajr dewmien lill-punt ta' kuntatt 

nazzjonali tal-Istat Membru tal-ħruġ: 

Il-punt ta' kuntatt nazzjonali tal-Istat 

Membru tar-reat għandu jinforma lill-punt 

ta' kuntatt nazzjonali tal-Istat Membru tal-

ħruġ, mhux aktar tard minn għaxart ijiem 

tax-xogħol wara l-adozzjoni: 

 

Emenda  37 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 12 – paragrafu 1 – punt a 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(a) bi kwalunkwe ċirkostanza li taffettwa 

d-deċiżjoni li imponiet l-iskwalifika tas-

sewqan; 

(a) bi kwalunkwe ċirkostanza li taffettwa 

d-deċiżjoni li imponiet l-iskwalifika tas-

sewqan, inkluża kwalunkwe informazzjoni 

rilevanti fir-rigward ta' kwalunkwe 

ssodisfar li jkun diġà seħħ fl-Istat 

Membru tar-reat ta' kwalunkwe 

kundizzjoni addizzjonali imposta b'rabta 

ma' skwalifika tas-sewqan; 

 

Emenda  38 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 13 – paragrafu 1 
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. Kemm wara l-wasla tan-notifika 

skont l-Artikolu 4(1) kif ukoll wara l-

adozzjoni tal-miżuri skont l-Artikolu 6(1), 

rispettivament, l-Istat Membru tal-ħruġ 

għandu jinforma lill-persuna kkonċernata 

mingħajr dewmien, f'konformità mal-

proċeduri skont il-liġi nazzjonali tiegħu. 

1. Kemm wara l-wasla tan-notifika 

skont l-Artikolu 4(1) kif ukoll wara l-

adozzjoni tal-miżuri skont l-Artikolu 6(1), 

rispettivament, l-Istat Membru tal-ħruġ 

għandu jinforma lill-persuna kkonċernata, 

mhux aktar tard minn sebat ijiem tax-

xogħol wara li jkun irċieva n-notifika 

skont l-Artikolu 4(1) jew l-adozzjoni tal-

miżuri skont l-Artikolu 6(1), f'konformità 

mal-proċeduri skont il-liġi nazzjonali 

tiegħu. 

 

Emenda  39 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 13 – paragrafu 2 – punt a – punt i 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(i) l-isem tal-awtoritajiet kompetenti tal-

infurzar tal-iskwalifika tas-sewqan, tal-Istat 

Membru tal-ħruġ u anki tal-Istat Membru 

tar-reat; u; 

(i) l-isem, l-indirizz postali, in-numru 

tat-telefown, il-preżenza fuq l-internet u l-

kuntatt tal-email tal-awtoritajiet 

kompetenti tal-infurzar tal-iskwalifika tas-

sewqan, tal-Istat Membru tal-ħruġ u anki 

tal-Istat Membru tar-reat; u; 

 

Emenda  40 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 15 – paragrafu 2 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. L-Istati Membri għandhom jiżguraw 

li l-punti ta' kuntatt nazzjonali rispettivi 

tagħhom jikkoperaw mal-awtoritajiet 

kompetenti tal-infurzar tal-iskwalifiki tas-

sewqan imposti għat-twettiq tar-reati tat-

traffiku maġġuri relatati mas-sikurezza fit-

toroq, b'mod partikolari biex ikun żgurat li 

l-informazzjoni kollha meħtieġa tiġi 

kondiviża fi żmien xieraq, u li t-termini 

stabbiliti fl-Artikolu 9 jiġu rispettati. 

2. L-Istati Membri għandhom jiżguraw 

li l-punti ta' kuntatt nazzjonali rispettivi 

tagħhom jikkooperaw mal-awtoritajiet 

kompetenti tal-infurzar tal-iskwalifiki tas-

sewqan imposti għat-twettiq tar-reati tat-

traffiku maġġuri relatati mas-sikurezza fit-

toroq, b'mod partikolari biex ikun żgurat li 

l-informazzjoni kollha meħtieġa tiġi 

kondiviża fi żmien xieraq, u li l-limiti taż-

żmien stabbiliti f'din id-Direttiva jiġu 
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rispettati. 

 

Emenda  41 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 15 – paragrafu 3 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

3. L-Istati Membri għandhom 

jinfurmaw lill-Kummissjoni dwar il-punti 

ta' kuntatt nazzjonali deżinjati għall-finijiet 

ta' din id-Direttiva. Il-Kummissjoni 

għandha tqiegħed l-informazzjoni li tkun 

irċeviet skont dan l-Artikolu għad-

dispożizzjoni tal-Istati Membri kollha fuq 

is-sit web tagħha. 

3. L-Istati Membri għandhom 

jinfurmaw lill-Kummissjoni dwar il-punti 

ta' kuntatt nazzjonali deżinjati għall-finijiet 

ta' din id-Direttiva. Il-Kummissjoni 

għandha tqiegħed l-informazzjoni li tkun 

irċeviet skont dan l-Artikolu għad-

dispożizzjoni tal-Istati Membri kollha 

permezz tar-RESPER, u fuq il-Portal 

CBE meta dan isir operazzjonali. Sakemm 

dan iseħħ, il-Kummissjoni għandha 

tagħmel din l-informazzjoni disponibbli 
fuq is-sit web tagħha. 

 

Emenda  42 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 16 – paragrafu 1 – punt aa (ġdid) 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (aa) l-għadd ta' notifiki mibgħuta lill-

persuni kkonċernati; 

 

Emenda  43 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 16 – paragrafu 1 – punt c 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(c) iż-żmien meħtieġ biex tintbagħat l-

informazzjoni dwar id-deċiżjoni dwar ir-

raġuni għal eżenzjoni; 

(c) iż-żmien meħtieġ biex tintbagħat l-

informazzjoni għal kull deċiżjoni meħuda 

għal raġuni ta' eżenzjoni; 
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Emenda  44 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 16 – paragrafu 1 – punt ca (ġdid) 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (ca) l-għadd ta' drabi li dewmien kellu 

jiġi ġġustifikat; 

 

Emenda  45 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 16 – paragrafu 1a (ġdid) 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Sa... [sena wara d-data tad-dħul fis-seħħ 

ta' din id-Direttiva] l-Istati Membri 

għandhom jikkomunikaw informazzjoni 

aġġornata lill-Kummissjoni dwar ir-regoli 

fis-seħħ rigward il-penali applikabbli fis-

sistema legali tagħhom għar-reati tat-

traffiku ewlenin relatati mas-sikurezza fit-

toroq. L-Istati Membri għandhom 

jinfurmaw lill-Kummissjoni fi żmien tliet 

xhur bi kwalunkwe bidla kbira f'dawk il-

penali billi jipprovdu aġġornament tal-

informazzjoni li jkunu ttrażmettew qabel. 

Sa... [18-il xahar wara d-data tad-dħul fis-

seħħ ta' din id-Direttiva], il-Kummissjoni 

għandha tippubblika ħarsa ġenerali tal-

informazzjoni li tirċievi skont dan il-

paragrafu fuq il-Portal għall-iskambju 

transfruntier ta' informazzjoni dwar ir-

reati tat-traffiku relatati mas-sikurezza fit-

toroq ("il-Portal CBE") stabbilit 

f'konformità mal-Artikolu 8 tad-Direttiva 

(UE) 2015/413 fil-lingwi uffiċjali kollha 

tal-Unjoni Ewropea. F'każ ta' bidla 

maġġuri tas-sistema stabbilita fi Stat 

Membru, il-Kummissjoni għandha 

taġġorna l-ħarsa ġenerali fi żmien tliet 

xhur minn meta tirċievi l-informazzjoni. 

 

Emenda  46 
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Proposta għal direttiva 

Artikolu 19 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

L-Istati Membri għandhom idaħħlu fis-

seħħ il-liġijiet, ir-regolamenti u d-

dispożizzjonijiet amministrattivi meħtieġa 

biex jikkonformaw ma' din id-Direttiva sa 

[JJ/XX/SSSS]. Għandhom jikkomunikaw 

minnufih it-test ta' dawk id-

dispożizzjonijiet lill-Kummissjoni. 

L-Istati Membri għandhom idaħħlu fis-

seħħ il-liġijiet, ir-regolamenti u d-

dispożizzjonijiet amministrattivi meħtieġa 

biex jikkonformaw ma' din id-Direttiva sa 

... [sena wara d-data tad-dħul fis-seħħ ta' 

din id-Direttiva]. Għandhom 

jikkomunikaw minnufih it-test ta' dawk id-

dispożizzjonijiet lill-Kummissjoni. 

 

Emenda  47 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 19 – paragrafu 2 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. Sa [JJ/XX/SSSS], l-Istati Membri 

għandhom jikkomunikaw lill-Kummissjoni 

t-test tad-dispożizzjonijiet prinċipali tal-liġi 

nazzjonali tagħhom li jkunu adottaw fil-

qasam kopert minn din id-Direttiva. 

2. Sa ... [id-data tad-dħul fis-seħħ ta' 

din id-Direttiva + 15-il xahar], l-Istati 

Membri għandhom jikkomunikaw lill-

Kummissjoni t-test tad-dispożizzjonijiet 

prinċipali tal-liġi nazzjonali tagħhom li 

jkunu adottaw fil-qasam kopert minn din 

id-Direttiva. 

 

Emenda  48 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 20 – titolu 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Rapport dwar l-applikazzjoni Rieżami 

 

Emenda  49 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 20 – paragrafu 1 
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Sa [dħul fis-seħħ + 5 snin], u mbagħad 

kull ħames snin, il-Kummissjoni għandha 

tippreżenta rapport lill-Parlament Ewropew 

u lill-Kunsill dwar l-implimentazzjoni ta' 

din id-Direttiva, inkluż l-impatt tagħha fuq 

is-sikurezza fit-toroq. Mar-rapport 

għandhom jinhemżu, meta meħtieġ, 

proposti għal emendi għal din id-Direttiva. 

Sa ... [ħames snin wara d-dħul fis-seħħ ta' 

din id-Direttiva], u mbagħad kull ħames 

snin, il-Kummissjoni għandha tippreżenta 

rapport lill-Parlament Ewropew u lill-

Kunsill dwar l-implimentazzjoni ta' din id-

Direttiva, inkluż l-impatt tagħha fuq is-

sikurezza fit-toroq. Ir-rapport għandu 

jinkludi statistika mill-Istati Membri dwar 

l-użu tal-mekkaniżmu stabbilit minn din 

id-Direttiva, kif ukoll punti ta' konġestjoni 

u oqsma għal titjib potenzjali. Mar-rapport 

għandha tinhemeż, meta meħtieġ, 

proposta leġiżlattiva biex tiġi emendata 
din id-Direttiva. 

 

Emenda  50 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 21 – titolu 

 
Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Dħul fis-seħħ u applikazzjoni Dħul fis-seħħ 
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